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说明书封套盒子

刀模圆角半径15mm

工艺：logo烫银 

材质：300克黑卡

尺寸：145x116mm

尺寸：155x125mm

注：封套单独制作一个三边封的纸套，请按照设计尺寸制作
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Crafted for 
Audio Enthusiasts

Acoustically Transparent Housings

The Monitor 80 is our first pair of professional open-back 
headphones, which can provide you with impressive 
spacial audio, detailed sound and low harmonic distortion.

MONITOR 80

We recommend you use it with an amplifier to ensure high fidelity sound.

Zalecamy używanie go ze wzmacniaczem, aby zapewnić wysoką jakość dźwięku.

확실한�고음질을�위해�앰프와�함께�사용하는�것을�권장합니다.

Мы рекомендуем использовать их с усилителем для обеспечения высокого качества звука.

Wir empfehlen Ihnen, den Kopfhörer mit einem Verstärker zu verwenden, um 
eine HiFi-Klangqualität zu gewährleisten.

高品質のサウンド再生の環境を確保するように、アンプに付けて使用するのをお勧めします。

Le recomendamos que lo utilice con un amplificador para garantizar un sonido de 
alta fidelidad.

Nous vous recommandons de l'utiliser avec un amplificateur pour obtenir une 
meilleure qualité sonore et un volume plus fort.

Ti consigliamo di utilizzarlo con un amplificatore per garantire un suono ad alta fedeltà.5
10 Hz - 40 kHz250 × (1 ± 20 %) Ω

94 dB ± 3 dB

≤ 1 % 100 mW

We recommend you use it with an amplifier to ensure high fidelity sound.2

Share-Port Function 

Kabel �: �.� mm auf �.� mm Stecker (� m)
Kabel �: �.� mm auf �.�� mm Stecker (�.� m - �.� m)
EVA Tragetasche 
Bedienungsanleitung

Câble �: câble �,� mm à �,� mm (� m)
Câble �: câble spiralé �,� mm à �,�� mm (�,� m - �,� m)
Étui de rangement EVA
Mode d’emploi 

Cable �: �.� mm to �.� mm Cable (�m)
Cable �: �.� mm to �.�� mm Coiled Cable (�.� m - �.� m)
EVA Carrying Case
User Manual

케이블1: 3.5mm~�.�mm 케이블(3m)
케이블2: 3.5mm ~ �.��mm 코일�케이블(1.5m ~ �.�m)
휴대용�케이스
사용자�매뉴얼

Кабель �: кабель �.� мм на �.� мм (� м)
Кабель �: намотанный кабель �.� мм на �.�� мм (�.� m - �.� m)
Переносной чехол EVA
Руководство пользователя

ケーブル1: 3.5 mm‐3.5 mmケーブル (3m)
ケーブル2: 3.5 mm‐6.35 mm標準 カールコード (1.5 m - 3.5 m)
EVAキャリーケース
取扱い説明書

Cable �: cable de �,� mm a �,� mm (� m)
Cable �: cable en espiral de �,� mm a �,�� mm  (�,� m - �,� m)
Estuche de Transporte de EVA
Manual de usuario

Cable �: cable de �,� mm a �,� mm (� m)
Cable �: cable en espiral de �,� mm a �,�� mm  (�,� m - �,� m)
Estuche de Transporte de EVA
Manual de usuario

Cavo �: cavo da �,� mm a �,� mm (� m)
Cavo �: cavo spiralato da �,� mm a �,�� mm  (�,� m - �,� m)
Custodia per Cuffie in EVA
Manuale per l'utente

90°
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Ergonomic Design 1.5 m - 3.5 m
3.5 mm to 6.35 mm audio cable

4 We recommend you use it with an amplifier to ensure high fidelity sound.
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Sensitivity:
Empfindlichkeit:

感度：
Sensibilité :

Sensibilidad:
Sensibilità:

Чувствительность:
감도:

Czułość:

Impedance:
Impedanz:

インピーダンス：
Impédance :
Impedancia:
Impedenza:

Сопротивление:
임피던스:

Impedancja:

Frequency Response:
Frequenzgang:

再生周波数：
Fréquence de réponse :

Respuesta en frecuencia:
Risposta in Frequenza:

Частотная характеристика:
주파수�응답:

Pasmo przenoszenia:

Max input power: 
Max. Eingangsleistung:

最大入力:
Puissance maximale :

Potencia máxima de entrada:
Potenza Massima d'Ingresso:

Макс. входная мощность:
최대�입력�전력:

Maksymalna moc wejściowa:

Distortion:
Verzerrung:

歪み:
Distorsion :
Distorsión:

Distorsione:
Искажение:

왜곡:
Zniekształcenia:

Our friendly customer service team is ready and waiting to help. Here is how you can contact us:
 
Unser freundliches Kundenservice-Team freut sich, Ihnen zu helfen. So können Sie uns kontaktieren:
 
当社のカスタマーサービスチームはお客様への丁寧なお手伝いを提供するタメ、いつでもお待ち頂いてます。連絡
先はこちらまで:
 
Notre service client est toujours à votre écoute. Vous pouvez nous contacter aux coordonées 
suivantes:
 
Nuestro amable equipo de atención al cliente está a su disposición para ayudarle. A continuación le 
indicamos cómo puede ponerse en contacto con nosotros:
 
Il nostro team post-vendita sarà pronto all'assistenza in qualsiasi momento, le nostre informazioni di 
contatto sono le seguenti:
 
Наша дружелюбная команда по обслуживанию клиентов готова и ждет возможности помочь. 
Вы можете связаться с нами следующим образом:
 
본 설명서에서 다루지 않은 본 기기에 관한 문의 사항이나 문제점은 하기 연락처를 통해 문의 주십시오:
 
Nasz zespół obsługi klienta jest gotowy do pomocy. Oto jak możesz się z nami skontaktować:

Kabel �: Kabel �,� mm do �,� mm (� m)
Kabel �: Kabel spiralny �,� mm do �,�� mm (�,� m - �,� m)
Futerał EVA
Instrukcja obsługi

APEX CE SPECIALISTS LIMITED
Add.: �� Princess Street, Manchester, M� �HT, UK
Tel.: +������������
Email: info@apex-ce.com

Manufacturer: YI ZHAO (SHENZHEN) CO., LIMITED
Add.: �th Floor, T� Creative Building, Shenzhen Colorful Huiwei Cultural and Creative Expo City, No. ���� Baoan 
Avenue, Caowei Community, Hangcheng Street, Baoan District, Shenzhen, Guangdong, China
Email: info@oneodio.com      
Tel.: +�����������

C&E Connection E-Commerce (DE) GmbH
Add.: Zum Linnegraben ��, �����, Frankfurt am Main, Germany
Tel.: +�������������
Email: info@ce-connection.de

Ochrona środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być umieszczany 
łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych 
punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom 
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie 
obowiązującymi przepisami ochrony środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na 
ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.  
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczących zagadnień 
związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagroże-
nia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

UK: Warning! Please do not use this product in a wet environment.
DE: Achtung! Bitte verwenden Sie dieses Produkt nicht in einer feuchten Umgebung.
FR : Attention ! Veuillez ne pas utiliser ce produit dans un environnement humide.
IT: Attenzione! Non utilizzare questo prodotto in un ambiente umido.
ES: ¡Advertencia! No utilice este producto en un entorno húmedo.
NL: Waarschuwing! Gebruik dit product niet in een vochtige omgeving.
BE: Waarschuwing! Gebruik dit product niet in een vochtige omgeving.
TR: Uyarı! Lütfen bu ürünü ıslak ortamda kullanmayınız.
SE: Varning! Använd inte denna produkt i en våt miljö.

Product Name:
Produktname:

製品名:
Nom du produit :

Nombre del producto:
Nome del prodotto:

Название продукта:
제품명:

Nazwa produktu:

Model:
Modell:
モデル:

Modèle :
Modelo:

Modello:
Модель:

모델:
Model:

Brand:
Marke:

ブランド:
Marque :

Marca:
Marca:

Бренд:
브랜드:
Marka:

OneOdio Monitor 80

Wired headphone
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